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Poeta di Lodine ma vissuto ad Ulassai.



A Lodine

Patria chi m' has dadu su natale
Minde onoro d' esser terra mia
Penas mi gravas de sa nostalgia
Bramende in coro su clima nostrale
D' unu amenu cantu pastorale
C' appo connotu cando infante fia
Tersicore, Calliope e Talia
T'han coronadu de donu geniali.
   
Deo ca ti oscuro mi addoloro
E ti perturbo serenos  amores
Pedo perdonu da sa sepoltura.
Da su profundu ‘e s'infelice coro
Mando custos battoldighi fiores
Dulches in sinu a sa madre natura
   
Caterina gradidu seo istadu
De s' annunsiu tou genuinu
Unu mar’e amore has in su sinu
E i su coro amore ha respiradu
Me Deus dede ischire su destinu
Chi hasa tenner tue riservadu
Però non creo su Deus Divinu
Non t' appada in fortuna destinadu.
   
Deus stabilidu hat tantu ostinadu
O pro felicidade o pro dolores
Den bener sos pecados a giudiziu
T' accumpagnen sos anghelos divinus
Cun sacros giuramentos e fiores
Su die de su tou isposaliziu.



A sorre mia: Caterina

   
Cando tue hasa legger custas rigas
Sa vera manu chi las hada iscrittas
Ded'essere già inferma sina e ligas.

Si no est morta tottu a venas frittas
Inorganica de tattu e de mottu
Est sutta sa cadenas e giaittas.
Non d’es restare perturbada in tottu?
Nende cust'est su caru frade meu
Appuntu sos falsaros l'han ridottu.
   
No nelzas  vile  parca  o  contradeu
Ca si sos viles sunu sos falsarios
In Deu non b'agattas unu neu,
Scavezzacollos, turpes, temerarios
Preparadu mi hana su cumbidu
Cortesemente a cichettes Amaros.
  
S'app'accettadu e l'appo rezidu
Cumpattinde s'avversu po prudenzia
Ca so fizzu, babbu, frade, so maridu.
Senz'ascendente amo sa discendenzia
E non tenzo a neunu d'olvidare
Fatto su Giobbe celebre passenzia.
  
Si so lo cun passenzia  suportare
Però in su fratempus so timende
Ca d'ogni cosa benidi a mancare.
Manca sa vida, sa salude andende
Sa passenzia dede ancora puru
Contro chi sunu spinas seminende.
   
Ispinas chi buccadu han in su duru
Covan velenu a s'isola nadia
Ambiente locco infame e spergiuru.
E no mi cretas ch'impostore sia:
Veridad'est da s'A fin’a sa Zeta
Cantu esclamad custa limba mia.

Panzana este a mi narrer poeta
Ca si cant'han presuntu essera istadu
Dia ettare fulmine e saetta.
Su disfatismu ch’imball'est intradu
“Che Dio non voglia non muove foglia”
Comente nad s'apostulu e at nadu.
   
Nadu s'est fattu in vera voglia
Cuss'est sculpu a s'anima dannada
Ca esisti de auguri e condoglia.
Pettus a sutta sa punta ‘e sa spada
Non rued né culpada né innocente
Sies Deus generale d'ogn'armada.
Cun certezza supremu ente
Poded' esser de tottu cumandante
Da nord –ovest, a sud, a oriente.



Ma sa pleni potenza ‘e su birbante
No solu offuscad su faru terrenu
Ma sa volta celeste irradiante.
Deo de ammargura so pienu
Pensende a unu summu creadore
Ca l'ha distruttu su giardinu amenu.

Degeneradu su fraternu amore,
Morta sa paghe ed est sa libertade
Dispersa ind'un’immensu oscurore.
Criminada s'umana dignidade
Miseranda cale rosa sfozzida
Pianghende in su monte piedade.
Goe sa vida mia sa guida
Senza giustu motivu e ne rajone
   
In campu de discordia si est perdida
Eppuru ponzo frenu e no isprone
Cund'unu solu scopu da evitare
Sa vendetta de zeto e anfione.
Solu mi restad'a tie a pregare
A sos accoltos de dolore affrantu
In  parte  mia  de  los  cunfortare.

Sos chi mi stiman e chi amo tantu
Prim'a chie nutrid maternu decoro
Consunta de ramaricu piantu.
Sa chi m'ha dadu vida pius ch'adoro
E certamente sa malora mia
De spinat coronadu li hat su coro.
   
Ancora sa consorte umile e pia
Ch’appo lassadu, e duos gioiellos
Progettu e dis’umana tirannia.
Non so mortu ma tristos orfanellos
Sunu, de unu babbu chi privadu
Est da tottu sos serenos appellos.
   
Sa rughe chi a mie han preparadu
No est' ingritta funebre sa morte
Ma un coro biu ha tramontadu.
Bos auguro tantu animu forte
Li podet dare unu cambiamentu
A s'infelice mia bona sorte,
D' una falsa chi appo tentu.
         
Tuo Fratello

Antoni:      

Carceri, 1-9-1955



A Ulassai

Ulassai sublime e maestosa
Ricca de montes e litos amenos
Gigantescos de rampollos pienos
D'un'abba pura e medicamentosa

Puru sa zente urbana e virtuosa
Ti rammento cun palpitos serenos
Ma s'ichnusa poesia est prosa
T'han seppellidu areniles tirrenos

Deo ca ti tenia cara tanta
M'agato de dolore infiammadu
D'una misteriosa fantasia

Cun sa lira chi tenes sana e canta
Già chi has misconnotu, ismentigadu
Unu car' in sa rugh’e sant'Andria.



Al suo comandante

Dae tempus e tempus chi convivo
In su lastricu duru pavimentu
E a morrer ancora non che arrivu.
Sa tortura m'es gloria cuntetu
Sutta su generosu cumandante
De Santu Daniele su conventu.

L'onoro, lu ringrazio d’ogn’istante
De sa sua paterna vigilanza
Confortende d'ogn’anima penante.
Perdonad pro prudenza s’ignoranza
Non decretad rigore e crudeltade
Si  no est pro gravissima mancanza.
     
A chi trattad che fizzu a chi che frade
Colmad de speranza s’innocente
E lu dignad de salude e libertade.
Cert'in su coro meu e in sa mente
Restad su lumen sou immorituru   
Pro cantu soi mortu e so vivente.
   
E li rendo felice un’auguru
Bona fortuna in sa bona ‘ezzesa
Salude, paghe, amore in su venturu
In cumpensu a sa sua gentilesa.



Alla cugina

Anna pro ghi cumprendas ch'eo ancora
Vivo, ma vivo, privu de libertade
Già chi unificada mi cuss'ora.
In su quadru de s'umanidade
So, sofferente de penas eternas...
Non mi connoschen prus: sorre né frade.
Oscuradas mi sunu sas lanternas
Da s'oriente a su mesu die.
Sa terra est tottu rettes e cavernas.

Appo pensadu de iscriere a tie
Cale sorre? Sincera tantu cara!
Podiad mai smentigare a mie?
Però de cant'esponzo pensa e nara
Su chi Antoni at nadu e nende giustu
No ostacoles su coro né sa lara.
No mi creia fruttu ‘e su disgustu
Solu schiavu de sa poveresa
No lu nego su ‘eru solu est custu.

Cussa no est umana debilesa
Si m'attid s'agonia contra coro
Est'in bidda calc'attera vilesa.
Ca tottu su chi stimo no est s'oro
De front' a su lampante, dignu onore
Como de cale parte piùs m'onoro?
Pro cosa su tant'unicu fiore
Ch'appa germogliadu su giardinu
M'han privu de convivenza e amore.

S'oggettu preziosu de su sinu
Cuddu chi coro itta li nas piusu?
Ridottu a gobba sutta su frustinu
Piango s'idioma de cabu ‘e susu.
Fatt'a pezza e pè posta i strada
Ca su ripudiare como est usu.
S'organu m'han traffittu senza spada
su pensar' a sa patria nadia
Itta ti pared, sorrastra stimada.

Deo penso sa idda tua e mia
Dae su primu ser' a s'aurora
Cantada da sa tonca e da sa stria.
Si b'ada un'alta nobile signora
Vera seminatrice e su velenu
In su globo rotundu intro e fora.
Piango e sento in litu amenu
Ispozzadu de fruttos e fiores,
De cocodrillos su campu est pienu.

Artistas e massaios e pastores
Schiavos de trumba e de batallu
Currene a s'inferru e sos dolores.
Dogni tintinnu lu crene mettallu
Ma s'avidu sibilu e sos serpentes
Rettiles sonana a serpes su ballu.
Mi ponen' ira certos insolentes



Chi a s'enugru su punzu han colpidu
Ma dop'arsos de fiammas ardentes.

Sas lacrimas sos ojos chi han sumidu
Si calc'olta mi refriscan su risu
Est in cudd'ora chi non hat sentidu
Da cussu a m'emmigrare so decisu
Chilco sa vida ind'un'atter'istadu
Si lu pricito è su fatale avvisu.
De sos piùs chi stimo appo pensadu
Non che nde lassar unu in custa terra
Bruinde da sa marca e su peccadu.

Tantu de s'universu in d ogni perra
Bastes chi non siamos in Sardigna
S'incontra pius paghe sena gherra
Cale ded'essere s'unica prus digna
Chi cherrer no la dio abbandonare
In sa neffanda perfida e maligna.

So avvicinu de ti saludare
In su saludu ti pedo perdonu
Si mi cres dignu e lu ricambiare
Da sa natur'appo rezzidu in donu
Sa limba e d'es codice giustizia
No mi smarri su giustu in s'abbandonu.

Sa patria in epoca novizia
Non dia cherrer bider devastada
Da sardazzos corrotos d'avarizia.
Però tue ca bona sese istada
Termino e ti so dende s'adiosu
E ses da parte mia augurada.

De so fieru e orgogliosu
E ti ringrazio cun divozione
T'invio una saludu rispettosu
         Fradile tou
                      Antoni Cadone.



Alla sua cara

Già chi bramas de iscrier poesia
Gioia cara ti do su cuntentu
Ma si lischeras, in sa zucca mia
Non bi at prus ritentiva ne talentu
Pro sa mala fortuna chi amos tentu
Perdidu appo musa e allegria

Tottu su cursu de giovania
Passadu mi est che fozza in di’e bentu
Ma, cara sposa, stimadu tesoro,
Sa vida amara disforma in dolzura
No istes coro tristu addoloradu.
   
Bagno sa pinna in sa vena ‘e su coro
Sa sambenosa e sarda scrittura
Ti servad de cunfortu, coro amadu.



Amigu fin’a oe appo trattesu

Amigu fin’a oe appo trattesu
Su dover’a ti render informadu
De su chi sena a me has già intesu
    
Su coment’in malora seo andadu
Ma su silenziu dae parte mia
Non cretas de ti l’aer meritadu.
Ti giuro milli ortas ti cheria
Scrier e ancora faeddare
Ma sento ca ti nutro simpatia.
    
Mentre sas novas mias a ti dare
Resis dolor’amadu e dura pena
Chi mi sento su pes'addoppiare.
Ischidemi in sa rughe in cadena
Pro cando giamo abba e so sididu
La rezid sa benigna manu anzena.
   
M'amento s'ultima olta chi t’app'idu
Da cale pius frade istimadu
Prudente unu cunsizzu appo rezzidu.
Ma no appo su coro cambiadu
So ancora ‘e sa tua opinione
Pro ch'appa su cunsizzu profanadu.
   
Paslavvisma precauzione
De cumbatter d'idea tracotanza
Contro de ogni barbaru leone.
Fin’a sa piena uguaglianza
Predichende sa paghe generale
E fra tottus amore e fratellanza.

Amore, sa potenza criminale
Nue sparge samben'innocente
In su storicu confine naturale.
Sa schintidda de s'estrem'oriente
Preavvisad su raggiu fulminante
A s’Europa, caru continente.

Predilegge sa paghe tue amante
Sias ti prego, caru Giovanninu, 
Contro su misantropo insidiante.
Oramai già semus avvicinu
Prima su palingenesi sperare
De cunverter sas landas a giardinu.
    
Como ti prego de mi perdonare 
Zezzi una sincera stinta ‘e manu
E de coro di devo saludare
Da me: Furcargiu, Bubutta e Bellanu
Mi sun tottus vicinu in cust'ora
Cuddos caros fedeles chi has lontanu.

Tenia cosa ‘e ti narrer ancora
Ma non bastad sa carta de iscriere
Già sa matita bessinde ch'est fora,



Ti aso, arrivederci, a menzus biere.



Caru Alfredo fizolu stimadu

Caru Alfredo fizolu stimadu
Dae te una littera rezidu
App' e de coro mi so cuntetadu.
Pius de tottu minde so gradidu:
Su intendere chi mannu, sanu e forte
Sese d'isperanza incoraggidu.

De’ invoco «a tie» chi sa sorte
Ti mired pius caru e prus gentile
Maestosa fattendedi sa corte.
Sa tua bell'edade giovanile
Sia deliziosa e de incantu
Ah! sfidende unu sole manzanile.

E si percasu in su funestu cantu
Senteras dolu ‘e sa sventura mia:
Non verses una stilla de piantu.
Deo in tue sognare cheria
Sa vida tantu amena immoritura
De paghe, de amore e armonia.
     
Non penses a sa mia disaura
Ma solu a tie ca ti des gosare
Sos fruttos de sa vida cun dolzura.
Sento pesante in coro a mi lassare
De sos sacros doveres su consizu
Chi tenias bisonzu de ti dare.
     
E pro lograre su meu disizu
Invio unu gentile pensamentu
Chi rindulcad su coro de unu fizu.
Ti penso e ti adoro ogni momentu
E sento su non t'essere avvicinu
Pro dare unu paternu avvertimentu.

Ma ora mai non ses pius bambinu
Des cumprender su malu e su bonu
e scansa ogni perigulu camminu.
Ti prego non lassare in abbandonu
Virtud’ e diligenza ue t'agattas
Faghedi bene, onore in summu donu.
     
T'es gloria supportare si t'addattas
Limbas malas, fattigas e poveresa
Tempus avversu e bestias chi trattas.
Cunfido in sa tua gentilesa
De su tantu learem' ampramanu
Non ti ada servire de offesa,

Ti nutro unu deccoro giustu e sanu.
Veramente sa lara est frisca rosa
Ca sa torrente santa de su Giordanu.
Miseramente naro calchi cosa
Non ti gioiad grazzia e favores;
Ma prudente gentile generosa.
     



Trata bene sos tuo genitores
Ch'as tentu vida a lughe allevadu
Bene educadu cun dignos onores.
Faghedi dae tottus ammiradu:
Dae frades, amigos, paesanos.
Fedele a chi sinceru ti est’istadu
     
Però attentu a sos coros marranos
Non ti fides de serpes velenosos
Ne los offendas, tenelos lontanos.
Massimu sos chi sunu ambiziosos
E lestoffantes de cor'airadu,
Turpes, beffardos e pigriziosos.
     
Pensa cantu a mie causadu
M'hana trint'annos de reclusione
Cuddos infames chi falsu han giuradu.
E un'e sos velenifferos muscone
Chi m'ha distruttu in su menzus fiore
L'has in sa tua generazione.
     
Puru chi tantu siad su dolore
Mai permito male a lu trattare
Saludalu lo stesso cun amore.
M'ardid'ancora in coro a ti pregare
S'avvertenzia non lesses in olvidu
Tratta, si cheres bene a ti trattare.
     
E s’ischeras chi nonnu este sparidu
Totalmente da sa vida marrana
Non manches de offrire unu cumbidu.
Gentile a sa padrona soverana
Recita una santa preghiera
De perdonare a sos chi mortu l'hana.
     
Vive serenu e ancora ispera
Non ti spanted sa disfortuna mia
Ca pro tottus non est' una pantera
A chi? Sa mala sorte faghe ghia
Li poded'esser s'anima salvada
In su celeste regnu, santa e pia.
     
Fortuna de ogni cosa saziada
Lu narad sa dottrina, su vangelu
In sede santa non tened' intrada.
Sos chi pattidu han sutta oscuru velu
Appoi de su tramontu, sos mortales
Incontran sas delizias in chelu.
     
Sos riccos benes ispirituales
Sunu sos pius caros gioiellos
Timorados de penas infernales.
S' incautu de villinos e castellos
Fantasia de pubblicos giardinos
Affundan de s' amore sos battellos.
     
Tue prega sos anghelos divinos
Pro decrettu a s'ingiustizia umana
Sa riforma in coros genuinos.



Avvertimentu a sa classe profana
Descritta in su coro e intellettu
D'una paghe fraterna salva e sana.
     
Deo sepoltu e ancora in s'isettu
Su torrare da in ora in ora
De sos caros mios a s'affettu.
Sa vida giogulana incantadora
Attendo in tottu in tottu smentigada
Pro non brama in issa sper'ancora
     
Povera terra mia serpeggiada   
De boas chi sulcadu han su terrenu
Distruggende ogni rosa coltivada
Non sogno pius cuddu tantu amenu
Litu deliziosu e de salude
Ca perturbadu est s'animu serenu.
     
Ti piango oh! sarda gioventude
Ricca de ogni donu naturale
Ma lontana da s'unica virtude.
Fizza de una mamma parziale
Chie sididu e chi anneghende
In su mare de su bene e de su male.
     
Caru Alfredo! sa forza m'es manchende
S'impossibile nada e terminare
Unu asu t'imprimo addio nende.
E a compare Carlo e a comare
Ancora a sorres e a frades tuos
Ti prego a lumen meu e saludare.  

Fede sacramentale innois duos
Legada cun'amore religione
Perdona, tantu e fatto sos concluos
So Nonnu tou                 
                            «Antoni Cadone»

Carceri, 21-8-1952



Dariu da sas tenebre oscuras

Dariu da sas tenebre oscuras
ti saludo cun d’unu  toccu ‘e manu
Ma a coro sospirante penas duras.
Pro ch'iscas, chi ancora biu e sanu
Seo, ma sende privu ‘e libertade
Vid'e salude est ch'appo tent’invanu.
   
Da send'in florida e tenera edade
Nado ind'unu mare de angustia
Non b’at che minde tenner piedade.
   
Si cantu pius m' occurro esser podia
Mandare innos sardos a s'amigu
Nende taumaturga limba mia.
Mi ses cunfortu sende in su castigu
M' entusiasmas, su motu e su briu
Pare chi sogne unu momentu antigu.
   
Cuddu momentu si m'este spariu
E m’at lassadu cun sa rughe a pala
Addolu mannu de su coro miu.
Sa turpe falsa infame zente mala
De custa rughe, chiodu e cadena
Si vana gloria cun pompa e cun gala.
   
Non pius vida felice, ne amena
Pro me est già perdida ogni speranza
In custa mortitudine terrena.
 
Ma si b'esserad'una maggioranza
Contro ‘e tantas limbas velenosas
Chi mi cunfunden sende in minoranza.
   
Ah! spinas dian' essere tottu rosas
E deo che garofan’in giardinu
Torraia sas oras gloriosas.
Piango a mala pena su destinu
Bidendemi da tottu abbandonadu
Manc'unu sutt’inferru su peccadu.

Si mi l'haes su mancu meritadu
Dia narrer nefanda culpa mia
Brujami sutt' inferru su peccadu.
Naro Giustizia cun su giustu ebbia
Ma sena realtade no est giustizia
Est odiu d'umana tirannia.

Imbecilles, corrotos  de avaria
Contro s'umanu sensu sun andende
Berrina ‘e poltronite e de pigrizia.

Ispinas velenosas seminende
In d'ogni accessu a su gregge umanu
Sos odios sozzidos isfoghende.
   
A su provocu insurtu intes marranu



Deo mi rendo docile, umile, prontu
e fatto in contu chi so senza manu.
   
Ca si no mi fattera custu contu
pius de su maccaccu e de babbeu
dia esser su maccu deo e tottu.
   
Non fiadi mancu naturale meu
Ma mi rended prudente su perdonu
E no m'illudo d'esser tantu intreu
Pro prudenzia mia, in'abandonu
Lasso no isco prus cales vendetta
Pare chi mil' accinned’ una tonu.
   
A sos birbantes de non dare retta
Ca do pius sa retta a s'ignorante
Che su santu Battista Elisabetta
Si sazzan ca so anima penante
Ma est puntigliu d'ona falsa idea
Si brujo in su vulcanu fiamante.
  
Prus sa Sardigna e s'antiga Eritrea
Diventada est Niedda e Ascarina
De morale coscienza anima fea.
A sa vandalica razza malandrina
Imposti d'amore e piedade
Sun saetas chi truncas d' ogni schina
  
De s'umana salude infermidade
Demolende su sanu e ossu duru
Massimamente in sa present' edade.
Pro parte mia non so pius  seguru
De torrare a sas glorias de prima
Ca tantu non m'agatu a su venturu.
  
Cando tue ti cantas custa rima
Ti bagnad una lagrima dolente
Si m'asa stima cantu ti appo stima
E naras custa est Fruttu de una mente
Chi non sese pius bidda e ne sonada
Culpa ‘e s'inumana, ingrata zente.
  
Sa manu micidiale ch'este istada
Est acquistu d'una ibriaghera
De dare in coro meu sa stoccada.
Da cussu non cospiro prusu ispera
Po su prezziu d'unu milione
Trassada mi est sa vida o sa galera

Si mi sentera s'animu ‘e leone
però su frade amigu infedele
Mi faghed superare dae Sansone.
B' est ancora sa stirpe d’Israele
Nudda su frade est contro su inari
Ed ancoras Cainu contro Abele
   
Termino e ti devo saludare
Ma mi podes attender dae nou
Fratern'amore a ti rimbiare
              E so Antoni Cadoni



 «Amigu tou»



Dariu dae nou

Dariu dae nou
Si accetas de rezire
Su gentile saludu ‘e parte mia
E s’a cuddu tou
               Amigu chi a ischire
Ti fette novas de salude ebbia.

Ancora già so sanu
Però firmu lontanu
De cuddu stadu chi bramo e tenia
Pro me ch' est tant' ignotu
Mancadu est'issu e mancadu m’est tottu

1a

E tue coment'istas?
Narami de salude
Cun sa tua consorte amada e cara
De penas sas pius tristas
Boia forte e rade
Sias ti brinda de coro e de lara.
Pritte non chelzo a tie
Sa sorte chi a mie
M'est riservada perfida e amara
Ch’invidiosu sia
Non lu cretas ma godi in parte mia

2a

Pro me ti assicuro
S'invidia patire
Est a su coro umanu e a sa mente.
Ma prus sento ti giuro!
Fatendedi rezire
Custa ti turba s'attu divertente.
Ma nono: frade meu
Rispetta su recreu
In parte mia non sias dolente
Ca si nono maggiango:
Dolores a su coro e prus piango.

3a

T'indaia mandadu
Litter'un’ater’una
Per manu cun d'un’atter’individu.
Sa cales accennadu,
T'haia sa fortuna
Chi appo tentu e chi appo pedidu.
Pro cantu m'addolora
L'isco su tou, coro
A sospiradu e minde so pentidu
Si non t’est'a cuntentu
Mi pento, cun prus oltre pentimentu.

4a



S’a s'origas mi sona
Si manco de cuscenzia
Oppur'iscrier menzus non podia
Ma ti prego perdonu
Cun sa tua prudenzia
Des cumpatire s'ignoranza mia
Ca tottu est su dolore
Chi ponende in vigore
Insolenzia e attos de pazzia
Betta tottu a su saccu
Ca non t'offendet su fruttu ‘e su maccu.
                      
5a
Ripeto perdonare,
Sias passenziosu
Ca tantu fatto alzadas cantu ruttas
Mi tocca de istare
Che leppere isposu
A oiu appertu e origas alluttas
Cumprende cantu feu
Est custu istadu meu
Infelice mi cread'oras brutas
Curvad'in sas funtanas
M'alzo timende coloras e ranas.

6a
E si calchi momentu
Bramo de mi 'ormire
Dormo pur'in sa tribolazione
Fattale! pensamentu
Mi faghede sparire
Riposu, sonnu e consolazione.
Ca in tottu sas alas
Circundadu ‘e cicalas
E no m'ido su bullu in visione?
Ca finas a dormidu
Timo e tremo prus ch'essera ischidu.
                    
7a
Addio caru: addio
Però chiedo iscusa
Si ses de custa scritta censurante
Ca perturbadu iscrio
E canto sena ‘e musa
Non so pius che prima liricante
Mancada s'allegria
Addio poesia
No mi ses cudda fedele costante
Si so ridottu, Dariu,
Pro custu no m'as'esser’avversariu.



Già chi avvicinende si est su die

Già chi avvicinende si est su die
Caru Giuanne a sa tua partenzia
Non cres cantu mi lassas dolenzia
Po s’affettu nutridu c'appo a tie

Ti dia cherrer tenner in presenzia
E tue altretantu «creo» a mie
Ma non ti spantes ca de certu inie
Incontras pius mancu sofferenzia.

Pensa e tenta de t'avvicinare
Su sero prima ‘e su tale manzanu
Ca prima andare bramo chi ti bia,

Nessi su tantu de s’ora de ti dare
Fraternamente una strinta ‘e manu
In sa lastrica dura cella mia.



Lamentosa ti sento Filomena

Lamentosa ti sento Filomena
Nas chi non t’appo prus in coro tentu
Si considero su tou lamentu       
Non cumprendes su meu nessi appena?
Già l'ischis unu ch'este a man’anzena
Diminuid de forza e sentimentu

Eppoi sas fibbras nostras sun de bentu
Una pius de s'attera piena.
Mi ch'olvidare non ti potto mai
Chi mi sia ismentigadu no lu crettas
Non so a tale puntu ‘e sensos bambos.
    
Forsis est Deus nos chered gai
Ma si sas culpas a issu non bettas
Sa mancanzas est sa nostra ma de ambos.
Minde amento, sa fotografia
Chi ti mandei da s'annnu passadu
No m'has rispostu no m'has informadu
    
No isco mancu de l'hares rezzia
Ello comente mai, sorre mia?
Solamente so deo su culpadu
Ma si sa culpa tottu esserat sa mia
Mi prego d'esser dignu e perdonadu.
   
No n'aro deo chi sia su bonu
Ma d'esser bona tue nara nono
Ca su tonu toccadu est uguale
Si mi perdonas ti pedo perdonu
Si t’imbenuias tue ti  perdono
E dividimus in paghe su male.
   
Basta so pro ti dare sos adios
E ti saludo  affettuosamente
Saluda calchi costrintu parente
A sorrestras, a tias e a tios
A fradiles, nepodes caramente
A mamma, sorres e a frades mios
  
Infine a tottu cantos  sos costrintos
Però a Gonariu sos pius distintos.»



Lettere di Cadoni Antonio ai suoi cari durante la sua 
Dis’avventura

A sos caros mios chi amo tantu
Rested su lumen meu immacoladu
Ma vietande dolore e piantu
Ca umile e serenu seo istadu

S'omine non de d'essere imunu
Da su cospettu  de  s'umanidade
No, eruder pro deridere a nessunu
Rispettu a babbu, mamma, sorre, frade.
Sas primas diritrices custas sunu;
Religione, giustizia e libertade!
Perdonu pro prudenza s'ignoranza
Sociale convivenza e fratellanza.



Moda improvvisata a S. Antonio

O Santu Gloriosu Taumaturgu
Antoni in su Divinu Regnu sese
In su milledughentosvintitrese
Sa scola Teologica hasa apertu
Fis tantu in su desertu generosu
O gloriosu taumaturgu Santu
In su desertu fis Generosu tantu
O Santu gloriosu taumaturgu
De scienzia medica chirurgu
Fizzu de Don Martinu Buglioni
In su Divinu Regnu sese Antoni
Fizzu de Buglioni Don Martinu
Antoni sese in su Regnu Divinu.

Sapiente, apostolicu e dottore
Insegnante e celebre oratore
Teologo in s'archiviu cattolicu
Guardia de d'ogn’essere vivente
Apostolicu dottore sapiente
Teologo in s'archiviu cattolicu
Sapiente dottore e apostolicu
Insegnante e celebre oratore
Sapiente apostolicu e dottore
De tottu s’universu avvocadu
Santu Franziscu in Franza t'hat mandadu
Dae Vercelli a porporicu mantu
Cun sa rughe, su dominu babiscu
Pro fagher conferenzas d'importanza
Santu Franziscu t'hat mandadu in Franza
Dae Vercelli a porporicu mantu
Mandadu in Franza t'hat santu Franziscu
Po predicare contro sos valdesos
Infettu hant d'ira e d'orrore perversu.
   
O Santu gloriosu taumaturgu
Antoni in su divinu rignu sese
In su milledughentosvintitrese
Sa scola teologica hasa apertu
Fis tantu generosu in su desertu
O santu taumaturgu gloriosu
In su desertu fis generosu tantu
O Santu gloriosu taumaturgu
De scienza medica chirurgu
Fizzu ‘e Don Martinu Buglioni
In su divinu regnu sese Antoni
Fizzu ‘e Buglioni Don Martinu
Antoni sese in su regnu divinu
Sapiente apostolicu e dottore
Insegnante e celebre oratore
Teologo in s'archiviu cattolicu
Guardia de d'ogni essere vivente
Apostolicu dottore e sapiente
Teologo in s'archiviu cattolicu
Sapiente dottore e apostolicu
Insegnante e celebre oratore
Sapiente apostolicu e Dottore



Avvocadu de tottu s'universu
Tue in cust'ora non sias avversu
Pro s'ingiustizia e pro sas maladias
Rinnova sos miraculos tott' ue
E sos mortos risuscita ancora
Tue avversu non sias in cust'ora
Rinnova sos miraculos tott'ue
Non sias in cust’ora avversu tue
E ancora sos mortos risuscita
Rendende a sos bios sa visita
Babbos e mammas chi no hant connotu.
   
Santu gloriosu taumaturgu
Antoni in su divinu regnu sese
In su milledughentosvintitrese
Sa scola teologica has apertu
Fis tantu generosu in su desertu
O santu taumaturgu e gloriosu
Fis tantu in su desertu generosu
O gloriosu taumaturgu santu
In su desertu fis generosu tantu
O santu gloriosu taumaturgu
De scienza medica chirurgu
Fizzu ‘e don Martinu Buglioni
In su divinu regnu sese Antoni
Fizzu de Buglioni don Martinu
Antoni sese in su regnu divinu
Sapiente apostolicu e dottore
Insegnante e celebre oratore
Teologo in s'archiviu cattolicu
Guardia de d' ogn’essere vivente
Apostolicu dottore e sapiente
Teologo in s'archiviu cattolicu
Sapiente dottore e apostolicu
Insegnante e celebre oratore
Sapiente apostolicu e dottore
Avvocadu de s'universu tottu
   
Cun d'unu coro serenu e devotu
A custos cittadinos  cantos sunu
Beneighe animales e terrenu
Chi si godan sa vid’a gustu insoro
Cun serenu e devotu unu coro
Beneighe animales e terrenu
Cund'unu coro devotu e serenu
  
Ai custos cittadinus cantos sunu
Cun devotu e serenu coro unu
Chi si godan sa vida a gustu insoro
Cun devotu e serenu unu coro.

Tue Antoni de Padova e Lisbona
A  d’ogni babbu, mamma, sorre e frade
Rende d'amore paghe sa corona.

Giustizia religione e libertade
Che sa chi has decretadu in Portogallu
Rar'idioma de s'umanidade.

Sonende d'armonia ogni metallu



Cun d'ognia strumentu de orchestra
Lira, zampogna, fanfara e tinballu.

Cancellende ogni littera funesta
Anim'alta benigna e pietosa
Raros innos de gloria e de festa.
Istitui speranza in d'ogni cosa
Senza distinzione parziale
Cun d'una sociale convivenza

E a tie amada zente affettuosa
Ti rendo unu saludu fraternale
Nended' addio e bona permanensa.



Risposta di Antonio Cadoni 
detenuto a Procida 
a Pili Giacomo 
emigrato in Francia
(Antonio Cadoni – 1958) 

Giacomu, veramente ses istadu 
gentile, affettuosu e accessibile
a su tremendu logu prus terribile
unu grande cunfortu mi as mandadu.

In su cales ancora as cunfirmadu 
s’amicizia vera, indivisibile
pro cantu fia ridottu a s’impossibile
su morale de terra as sullevadu.

E custa benefica azione 
meritat prus de tantu e ti adoro
d’esser tentu presente e postu in contu

pro cantu giutto respirazione 
serenos sun sos palpitos in coro
e chi sa fida segna su tramontu.


